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Ismeretterjesztő lap 
IV 

s z é p i r o d a l o m , k e r e s k e d e l e m , Ipar , g a z d á m t , t u d o m á n y é s m ű v é s z e t k ö r é b ő l . 

A somogyinegyei gazdasági egyesület hivatalos lapja. 
Mcgjelon o lap legalább ogy ivon j anna r hó 1-töl kozdvo miiül on hó 1-ón 10-ón ós 20-án 
Nogyotl óvro 1 frt  70 kr — Mindon olöfitotö  a tulnjdonou kölcsön könyvtárát az eddigi foni)|álló  foltótolok  iiiollott fól  á r o n használhat 
tósok hat hnsábos Poti t . sorórt 1-ÍJr 7 kr , 2-or G kr. ós mindon tovAbbi hoiktatásórt 6 'kr . a bólyugdijórt 

Elöfizotósi  Ar postán szótkUldóssol ó$ helybon házhoz hordva ogósz óvro B frt.  j fólóvro  8 frt. 
' "lőtt fól  Á r o n használhatja. — Nyilttór egy Potit sorórUO kr . — Hirdo-

nsAbos r o m sorört i-ftr  i Kr , -¿or o kr. ós mindon tovAbbi bolktntAsöri omr. a böiyogdijört 80 kr. íizotondö. A boiktatási dij a n lap kozolósót lllotö mlndon tárgy n 
kiadó hivatalhoz Nugy-KanizaAra a lap »zollomi tartalmát illotö küzlomónyok pedig, ugy mindon lovolok bórmontvo a szorkoszttfsóghoz  kUldondök Kaposvárra. 

181 Magyar HongyUlóanok h o l y o és időjegy zóse : 
(Vógc.) 
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koadoto napja 

1562. fobi.  22 
1553. apr. 13 
1564. mart. 1 
1555. jún ius 21 
1666. jauuar 0 

fi  657. Junius 1 
1669. január 0 
1568. aug. 20 
1660.fobruar  2 
1607junlus 1 
1608 
1669 aug. I . 
1672 fobr.  2 
1672 sopt. 8 
1678 
1574 fobr.  10 
1576 doo. 13 
1678 fobr.  1 
1681 nov. 11 
1683 mart. 1 
1687 nov. 1 
1693 jan. 26 
1696Jan. 10 
1696jan. 15 
1697 fobr.  2 
1698Jan. 25 
1699jan. 25 
1600 fobr.  2 
1601 jan. 26 
1602 fobr.  22 
1608 fobr.  24 
1604 fobr.  8 
1608 sopt. 20 
1609nov.1 
1018 fobr.  21 
1018 mart. 4 
1020 
1022 apr. 3 
1026 sopt. 8 
1030 fobr.  2 
103-1 nov. 30 
1087 sopt. 21 
1046 nu\|us l 

í 

1049 an 26 
1665jan .24 
1669 julius 21 
1662 május 1 
1668 
1681 aprll 28 
1687 oot. 18 • 
1706 sopt. 1 
1707 május 6 
1708 fobr.  29 
1712 april 10 
1714 oopt. 8 
1722jun. 21 
1728 maj . 17 
1741 maj. 14 
1761 apr. 18 
1704jun. 14 
1790 junius 0 
1792 május 20 
1790 nov. 6 
1802 miy. 2 
1806 oot. 18 
1807 apr. 15 
1808 aug. 28 
1811 aug. 26 
1825 «opt 11 
1880 i»pt . 8 
1882 deo. 10 
1839 jun. 2 
1848'mij . 14 
1847 nov. 7 • 
1848 julius 6 
1861 april 2 

bofojozós  napja 

innrtius 20 
ini\jus 19 
április 12 
Augustus 1 
anuár 25 
ulius 3 

martina 10 
novombor 13 
május 2 
jullua 27 

octobor 20 
április 27 
octobor 16 

április 4 
február  22 
iprilis 13 
február  19 
április 28 
január 28 
mártius 20 
•.aártiuu 14 
mártius 20 
május 0 
mártius 17 
április 23 
április 6 
április 15 
április 20 
április 15 
május 1 
dccorabcr 0 
j anuár 23 
április 25 
juliua 4 

Augustus 18 
docombor 20 
május 2-1 
február  15 
mártiiiB 20 
1847 julius 17 
junius 8 
julius 3 
deczombor 4 
szoptombor 19 

docombor 30 
január 25 

dügvóss Alt. uiínd-
kcttöfólb.  szakadt 
Junius 10 
junius 9 
1729. novomb. 20 
octobor 29 
augusztus 27 
mártius 19 
mártius 12 
junius 26 
dccombor 10 
octobor 31 
novombor 7 
docombor 16 
novombor 5 
1812. május 20 
1827. aug. 28 
docombor 20 
1836. május 2 
1840. május 13 
1844, nov. 18 
1848. aprll 11 
1840. aug. 18 
augustujs 22. 
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109 
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h 

272 
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1 óv 6 hó 4 n. 
168 
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3-1 
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I ó. 11 h . l 7n 
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3 ó . 4 h . l 6 n . 
316 ' 
1 óv 6 hó. 
5 hó 6 nap 
1 óv 1 hó 8 n. 
1 hó 20 nap 
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Hflf*  UtálwroMQ kUldotvJu be honink oion lloruággyUltS», — a loroiftlbft  már fel  nem vcliettük. 
1, Ríkor-nuia 1288, IV. vAgy Kun Li»xlá. — UuJA 1401. /.»Igmond. — BudA 1443 I. UUmIS. — tud* 1444 

Juliüs 25-én. Hogy áll Somogy-
megye P 

Bátran olmondhntjuk : hogy */i rtíszo 
cschlll. A tavauz folytán  beállott migy 
szárazság miatt rettegett ¿liság ha bo 
nem áll is, de már kétslgtolcn, hogy 
megyénk nngy röfljso  egy moatohn meg-
próbáld óvnék leond kitóve. Blidőn ju-
nius lió folytán  pár cstí megmosott ben-
nllnkot, azt hittük, ha az Ouzi votemó-
nyok nem is, liánom a tavasziak helyre 
lltik a csorbát; s az csOk után jött újra 
akkora hÖsóg ós azárazság, hogy ezon 
remónyllnkrtíl is le kellett mondanunk. 
Az tísziok nagv ídszbon ki»Ultck,a tava-
sziakat is sok helyen vagy fel  kollott 
szántani, vagy 4—6 — 6-od részben 
elégítik <wik ki a várakozást. 

A Dráva mentő elégíti ki némileg 
gazdáinkat,vagy is körlllbelUl '/4 részo 
Somogynak olyan, hogy a mostoha idő-
járáshoz mérvo azt mondhatják rá a 
vorojtókes szántóvetők: még hála Isten; 
a *fy  részen nyomor, pusztulás a ha 
nomis inség, hanem inindenesetre a leg-
szigorúbb ós csapásteljosobb óv vár 
reánk. 

Elmehotaz 9 —10 helység határán 
koresztlil, mig egyet találsz, melyre azt 
mondhatod: ez meglehetős, a többi ál-
talán vóvo rosz. Kftiönöson  az ösziok — 
pedig oz szokta adni leginkább a jöve-
delmet — mostohán Ütöttek bo. 

Egyik ismerösllnk panaszkodott, hogy 
olvetott 480 p. mérő őszi eleséget s .lett 
neki 800 kereszt torméso; és oz még 
meglehotős áldás! 

A nVisik olvetett 140 p. mérőt, s lett 
noki 96 koresztjo; tehát (17 kévével 
számítva keresztjét) még a magot sem' 
adta meg. * 

Van olyan határ számtalan, hol ogy 
1200 négysz. öles hold 2 kereszt búzát, 
vagy 8 kereszt rozsot adott. De van 
olyan hold is, hogy az aratdk ott luigy-
ták, mert még a kasza alá som volt ér-
domoa, a midőn a tulajdonos saját oso-
lédjeit noki állitotta, lett rajta másfél 
.koroszt; onnok is fojo  olyan, nom órdo-
mos az olnyomtatásra. 

E csapás húzódik vógig a mogyón 
Kis Korpádtól fel  ogéBz a Sióig. 

Egy darab időig romény volt roá, hogy 
a tavasziak holyro lltik bizonyos mérték-
ben a szerencsétlenséget, mint már fenn-
tobb említettük, — ozoket is kisobb — 
nagyobb mértékbon tönkro totto a rop-
pant iítiáég, szárazság. 

Mig aránylag a fcabtáblák  legjobbak; 
árpa, kukorioza, burgonya rosz kilátást 
nyújtanak. Megyénkbon nagyban votik 
a hajdinát; ohhoz is sommi rómény, mi-
után ezt Szent Iván nap körlll vetik a 
földbo,  s bizonyos vidékokon azóta ogy 
csöpp cső som volt; a mag mig máig 

ís a földben  hevor, vagy itt-ott hibásan 
kolvo, fel  kellett szántani. 

A tavaszropezo (gyapjú után ebből 
szoktak előre pénzelni gazdáink) Bzinto 
rosz, bár jó árórt megvennék (5 ft  mó-
rojo), mig más eleséget alig kores most 
is a kereskedő. 

Előszéna nagyon kovés lott; a vetott 
takarmány rosszul Ütött be, tollát a jU-
vőro nézvo mig az az aggodalom ia be-
áll: hogy mivul toleltetUnk? 

Szont kovés ( 
Takarmány kovés! 
Szalma kovés! 
A munkás jószág, a ridog gulyák j a 

ménosók , juhok, sortósek stb. mivel 
lesznek kitelelvo? 

Többen már is áruba bocsájtják mar-
háikat, lovaik és juhaikat, do vovő még 
olcsó pénzért som találkozik, mert pénz-
telenebb időszak nom volt Ádám apánk 
óta!! 

Itt-ott gazdáink már is szedetik a fa-
galyakat, hogy némitakarmánypóllékul 
szolgáljanak. 

Miből votnok ol g a z d á i n k ? . . 
Miből elégítik ki a osolédokot, inon-

toremboroket?... 
Miből fizetik  a roppant adót?.. 
Miből tartják fonnt  a o»aládot?.. 
Miből fizotik  annyian a múltév jelen 

tartozásainak kamatjait?.. 
Pedig — ha előro akarunk menni 

gazdászati tekintetben —' nem elég a 
tartozásokért ologet tenni, hanem foly-
tonosan bo koll ruházni a gazdaságokba, 
hogy a jövőben hasznot menthessünk. 

Aggodalom és pedig méltő aggoda-
lom jobbra, balra! 

Jószágunk ogy részét koll —«ha ugyan 
vovő akad reá — olosó pénzen elpata-
zarolni, hogy oxistálhassunk f 

A középbirtokos osztály puBatul I 
A haszonbérlők — kik néhány óye 

oly mohón ostok noki o szántásvetésnek 
a bérletnek, — buknak rakásra, ott 
hagyják a bérlotokot fizetni  képtelenek 
lóvén!.. 

Nem csak a politikai lég nyomott, 
liánom a mezei gazdászat jelenő és jő-
vőjénok aláásva, nézllnk a sanyarú jövő 
felé." 

A mostoha tormés daozára az Uzlet-
pangáB nagyobb, mint valaha; ha pár 
mérő oloségot elakarsz árusitaui, potom 
pénzért sUvogeIncdkella koreskedőt; még 
a „van" mollott „sinos"! 

Nom lesz moglopő, ha megyénk terü-
loto nagy részén, tömegesen folyamod-
nak az adóbeszedés elhalasztásaért; vagy 
ha mostoha anyagi helyzetünk kellő 
figyolombo  nom vétetik, ogy mást éri az 
oxokutió!.. A bukás!.. 

így áll jelenben Somogymegyo nagy 
részo! R. 

A tizenhatodik század honunk-
ban müvóltsógi szempontból. 

(Vógo.) 

A Wrvónytudósokból raogemlitondök : 
Vorböoay, Voros, ki lBCB-bon Debroosen-

bou adta ki VorböcaylstvánnA hármas köny-



vél ily mini alatt: „Magyar Doorotum kyt, 
Werca Ih l t zs a dónkból tudni lllyk a Wor-
boMrozy Istwan Docrotumaból magyarra for-
dított," topábbá Kormondi linksni# Révai, 
Móréi. 

Az orvotok közül kitűntök; 
Salosis, Blandrada, Vitth, Soling, Simo-

nidea. 
Méltán számítandók o kor tudósai közó 

mégi Kcvásiiotay, Farka», Dudica, Votto, 
I.asky, Forgács Fer. Liaxthl János, DAvid 
For., KulesAr György, Oláh Mlktó», Somogyi, 
Gyöngyösi György, Tuboro, Sambucus, Zala-
hány, fiulbus.  stb. 

Midőn onyészot fonyogotó  a nemzetet, mi-
diin n bolviszály magvai újra olhintottok a 
vór Áztatta hon róuAiu, hogy esőktől meg-
.nentsók honunkat, hogy ezokot móg fakadó 
(.lírájukban clöljók,költőink, nomzoti tárgyú 
kóltoményok asorzóaót választák ollonmérgül, 
süt maguk aJőbbok 1« nomzoti nyolven zön-
gék el szivök sugallatát. Mindon törokvés 
. dn látszott irányzottnak lenni, hogy a nem-
ről! költószotot uj alapra fektessék.  így jöt-
tök látrn  ¿a divatba a riomos voraok, vagy 
liirti'-nelmi ónokok. l)o lássunk cgypAr pól 
dát, álljon itt olsö hol von a hő» Tliury Uyörgy 
Palotának 1562-ben hő« megmontftjo  0» Ka-
nizsa végvár parancsnokának o gyönyörű 
vor»o: 

„Zölditsótok ogok hamar a mezökot: 
llogy próbálhassuk mAr nyugott íegyvorűn-

Ellenségeinkre egysxor hogy kikoljünk, 
Török pogányokkal vígan mogütközzünk. 

Doll KarlvAn béget kozQnkro körítjük, 
Dólozcg Mohometet lovArul ökleljük. 

Iliszom, ex magyarok mikoron kiütnek: 
Pogány oi^naógnok bátran azombon néznok, 

Kik hamar előttünk futnak  vagy eleanok — 
Magyar fogyvorótől  teritvo foküsxnek. 

Adjad nagy ur laton vitézi tőitekkel 
Yégházunk kórkedjon aok pogAny fojokkoll 

A tizonhatodik azAzad honunkban tud rnü-
vcltsógi azoropontból: 

A* végbelioknek tartsd meg orolokot: 
llngy pogAny vóróben mártják fogyvorokotl 

* ezer ötszázban és az negyven nyolezban 
nekli Thury Oyörgy vórszomjuzásában."— 

Mily gördülékeny, mily tiszta, könnyön 
érthető versek, mily jcllomxő sorok. Mintha 
magát a liőat látná az ombor o sorok hallat-
tára. 

Do menjünk tovább láaauk a korához kó-
pest nagytudományu bujdoaó Balaaaát: 

„Boldogtalan vagyok 
Mort kinaim nagyok, 

Beborult ifjúságom 
szokatlan aolgot 

is * nehéz jármot 
Már megszokni nom tudom. 

Régi időm elmúlt, 
Most másképen fordult  ... 

Szomorú ax án «OrSOOI " 
Valamint egyéb ngy o sorain la a borongó 

szolid bánat árja ömlik el. 
De lehn« o % telot egyszerűbb szavukkal éa 

mégia köitöibKm feateni,  mindext a második 
vorsben le í r ja : 

„őaxi harmat után, 
Végr* mikor aztán 

Fújdogál a hideg aiét, 
Nem aok időmulván 
Sárgul, hulldogálván 

t á ró i a gyengo levél, 
Föld ordő harmatját, 
Piros oalxmAm nyomát 

Hóval lepi be * t l l . " 

Valóban kifojozett  ás olhelyozett sorok, 
melyek a loiró költök királyának Petőfynok 
sem volnának szégyenére. 

A negyedik voraben Így kiált fol: 
„Iatonem mit tegyek? 
Immár hová'logyek? 

Mire jutok végtére ? l 
Ha mind búval élek" -— 

É 

i 

Az G-ik veraen 
resztül: 

gyengéd keaerv vonul ke-

„Ennyí gyötrelemmel 
Vagy ennél la többel 

Ifjúságom  mint éljem ?" 
. -> Jobb less a darvakkal 

Va^y más madarakkal 
Ősszel buoaut vennem, 

S mounom oly oraxágr», 
Hol irigy!m soha 

Nom aeólhatnak ellenem." 
A 6-ik versszakban,nemtelen irigyeit, mily 

gyengédedon boszulja mog midőn mondja: 
„Talán elmontemmol, 

' Buosu vételommel 
^ « Ha utamat követem : 

Gonosz irigyimnok 

Kik most roám törnok, 
Nyolvök elkorülhotem I 

Ha nom látnak talAn 
Nom szólhatnak roAm,— 

így kedvök bütotthotom." 

Többet fölösleg  idéznünk, mort cz ogy 
költomónybŐl ia bolátha^uk éa raeggyözöd-
hotünk, hogy Balassa költő volt. oly költő ki 
nomosak a tizonhatodik század költői koszo-
rújának ritka virAgjául tekinthotő; hanom 
a 17 sőt 18-ik századinak ia diazéro vAlt volna 
oly költőt felmutatni  mint B a 1 a a a a. 

Balassa utAn közvotlon IUmai JAnos Ali, 
ki bAr Balassánál ax Arzént, képzolotot. szóval 
a költői kifejezést  tokintvo jóval hátrább 
van; do a hazaszerototmindkottönól ragyogó 
fénybon  tündöklik. 

Mogomlitondő még Sobők deák vagy Ti-
nódi Sobostyón, ki akkori törtónotünkot, bzo-
kAsainkat, beszédünk a voraolésünk módját 
szakavatottan tArgyalia „CronikAjAban." 

Gyönyörüok a sorok, melyokbon a magya-
rokat a török hütotlonaógére figyolmeztoti, 
magukat podig az ogyeaségro sorkonti, igy 
irvAn: 

„BoldogsAg fölötök  fejonklnt  magyarok 
Török Álnok bitót mognem gondoljAtok, 
Noha csak tölom ia aokazor hallottAtok, ' 
Sok fejodolmeket  mint oaalnak tudjátok. 
Tudjátok magyarok hitoaok valátok 
Mig nagy azorotottol egymAst halgattAtok 
Do miholyt költötök tl moghaaonlAtok 
Ottan orszAgtokban im pusztulátok" atb. 
Tomesvári István doák ia irt több vorsel. 

molyok közül mogomlitondő a konyórmozőröí 
irt kövotkoző czimü hosszú vorsroU: „Histó-
riás ónok a jelon gyözcdolemről, mint vorto 
mog Mátyás királyTdojébon Báthori IstvAn or-
dólyi vajda a király hadAval éa az ordélyi éa 
magyarországi hadAval Ali bégotjhatvanezor 
törökkel Erdélybo a Konyórmozején, miko-
ron imának 1470. sz. Kálmán napján." Vég-
verso kövotkoző: 

„Ezokot vorsokbon a ki borendelto 
Tomesvári István doák az ő novo, 
Hogy Tologdon liknók sohola mostorsógbon 
Ezerötszáz hatvan kilencz esztendőben." 

Irt még ogy könyörgést is inolynok első 
vorsszakacz: * 
„Járulok ölödben szorelmcs Jézusom 
Az én könyörgósombon. 
No nézd undokságát én aok bünoimnok : 
Fogadj bo azerolmodben 1 
Mort csak benned vagyon mindon remény-

ségöm, 
HallgAss mog kérésombon ; 
To vngy bünoimnok drága áldozatja — 
Juttass Atyád kedvében." 

Az egész művön mély vallAaoasAg ömlik 
ol, azonban monnylvel hátrább áll Balosán 
költeményénél, a ki Atolvaaaa osak ogyszor 
moggyőzödhetik róla. 

Hazai tárgvu rimos voraokbon írtak móg: 
Bloai Nagy Mátyáa, A vitéz Hunyady Jánoa-
ról, líogAti Fazokas Miklós, MAtyAs kirAly 
dolgairól. Ilosvay Péter Toldi Miklósról, 
GosArvArl MAtyAs, a rógi magyaroknak első 
bojövotolökröl. C»9»iádi Domotor, második 
Jánoi királyról. É* voltak móg ixámtalan 
mátok, kiköt itt elősorolni sok volna. Azon-
ban a kövotkoző órdokca hegedűs énekből 

[>ár vorsot fölmutatni  még som tartom fölös-
ogesnok: 

„Szoronosével az kinek van frigye: 
Szaporodik annak az irigyel 
Ezt én tőlem bá? minden olhigyje, 
Sőt megpróbált igaz gyanánt vegye, 
Mindon mogongotljo, — szivében föltegyo, 
Ej-oj, asoroncaónok támad aok irigye!" 

De lássuk tovább az &. és 6.-vorsot: 
„Szép szint mutat hozzád mindenokbon, 
Alázatos mint farkas  vorombon j 
Azt gondolnád: ninoa máaa megyóbon — 
Do bolé öl osak hamar az vizbon 
Moggyőz kétszinében — árkot ás ölödben, 
Ej-oj megkötöz ellonség képébon. 
Gyökerot vert bonno ax ó kovász, 
Hálójával ax ombor után haláax ; 
Tariaznyát ráz olöttod mint lováaz, 
Ha mit vohot tölod ? azon horgAaz, 
Sürü kassal csikász — to azürödöm rAkAsz... 
Ej-oj jó hlrodben mint mérges pók mogmAaz." 

Végűi álljon bb ily áakálódók üdvöz-
lésére ismorotlon azorzö 0-ik voraaxaka: 

„Életedben ki voltál ily rAvaax 
Förgoteget hajtson rád a tavasa, 
Házad alul kidűljön ax támaaz, 
Valahol já raz : ugasson az kuvasz, 
Mint ax tőko megás« — mort hamlaaat mon-

dasz, 
Ej-oj, ax mit nom tudax azzal ia rágalmazaz." 

Ifcy  átkozódni caak Shakrapearo tudott. 
Ezokből láthatjuk,hogy irodalmunk a IC-ik 

században daczára AX őt olnyomni akaró ol-
lonhatáaoknak, dioaőon emolkodott a tcapodt-
aég külfödto  határiból , hogy egy ujabb nom-
zoti irodalom alapját voaao meg, molyotjo-
leson ol is ért. REMETE I\ÁL. 

EJirek és események. 
A Hazánk nagy fia  Deák Forenoz 

jul. hó 24-ón Sz.-Láizlóról Edoríosr^ 
i (Zalnmogye) utazott. 
I A Julius 30-án tartatolt a helybeli 

vároa templomban a tanuló ifjufiág  di-
szc8 „Tc-Doum-a" melyet] az ifjuaág 
dalárdája órzö azivbÖl bmlcdozli ójjokkcl 
kiBÓrt, ezután lobogójok ólón nagy szánni 
vond<?gko8zorutdl övedzetfen  vonultak a 
„ Zöldfa  tcrm<;bcn " zár Ünnepély bkot 
megtartani. A jelenet szokatlanbága any-

' nyira növelte a kíváncsiak számát hogy 
a terem csakhamar megtolt a zsúfolásig 
08 a számtalan sokaság nagy részét ki-
rekesztő. 

i Simo osakugyan d/szos Ünnepélynek 
, voltunk szemtanúi... 
I Gymnasiumi ifjuságunk  zárllnnepé-
.lyét moglopölog tartotta ím 

Alighogy a torombo lóotllnk ft.  igaz-
gató ur lelkes szónoklattal nyitá meg az 

"Ünnepélyt, melyben röviden kk-melto az 
egyházi 8 világi elöljáróknak az ifjúság 
iránt tanusitott buzgalmát, melyro a 
vondégkoszoru „éljen"-nol válaszolt, s 
szóvirágból fllzütt  diszbeszéd helyott — 
miként mnga kijelenté — az ifjúságnak 
enged helyet, hogy az legyen tolmáosa 
tuuifiidt  szivérzeményoinok. 

Az ifjuaág  pedig fényesen  megfelelt  a 
várakozásnak... 

A bevezető boszéd után, 2G ifjú  kísér-
tette mog szárnyai erejét a szavallatban. 
Gyönyörll volt Bzemlélni,midőn a kisebb, 
nngyobb ifjak  gyormeki egyszorlUéggol 
iparkodtak zsengo áldozatukkal a oiroa 
400 tagból álló hallgatóságot megörven-
deztetni, melynek kedélyét valóbun any-
nyira felvillanyozták,  miszorint az núnd-
untalan hangos „éljon"ncl 8 tapssal nyíl-
vánitá helyeslését. 

Hogy i>edigafolytono8  szavalat a von-
dégek figyelmét  próbára no togyo: min-
den 3—4 után a szavallatok tárgyának 
megfelelő  dalok viszhangzának a gymn. 
dalárda ajkairó) négyes hangban. 

Névszorint a következők: „Nép hym-
nus", „Pápaihymnusu,„ Járjatok bo min-
don földet",„No  monjrózsáma tarlóra", 
„Kis kortombon kivirult a rózsafa", 
„Ezerszer légy tldvöz ordök kies hazája", 
„Tied vagyok, tied hazám", „Igyunkaz 
ombor egyszer él", „Kitárom rcazkotö 
karom", „Mi füstölög  ott a síkon távol-
ban", „Föl! föl!  társak itt a poroz" végUl 
„ Isten áld meg a magyart." Minden egyes 
dalt 8zllnni nem akaró tapsvihar köve-
tott; sőt az „Igyunk" félő  dal közkívá-
natra másodszor is adatott. EzOn élvező-
tot t.Letlingor Károly buzgalma nyujtá 
a vondégkoszorunak, ki fáradságot  nem 
ismerő szorgalommal iparkodott az ifjú-
ságot a művészet ezon ágában is ki-
képezni. — Fogadja legmélyebb hála-
s elismeréssel párosult köszönetünket. 

A szavallatokat 6 ifjú  megjutalmazása 
követte, mely után a vondég-koszoru, 
valamint az ifjúság  közt kiosztatott a 
tanodai értositvény. Ezután Oroszváry 
Gyula 4-dik osztályú tanonoz jól szer-
kesztett és helyes hang staglojtéssel ki-
sért búcsúbeszédét adta elő. Az ifjú 
szónok Üdvözölte utóljára a vendégko-
szorut, azután köszönetot szavazott az 
igazgató valamint a többi tanár uraknak, 
8 végro szivea megható «zavakban vált 
el kedves tantársai s az ifjúságtól,  szí-
vökre kötvén ogyuttal kötelmök lelki-
ismeretes teljesítését. Szavalatát éljenzés 
és tapsvihar kövotto. 

Véglll főt.  Könyo Alajos igazgató-
tanár bezáró beszédét, melyben mint-
egy számot adott a szUléknok, hogy 
gyermekeiket különösen Isten, király, 
egyház s haza iránti kötelmeik pontos 
teljesitéséro buzdítni soha meg, nom 
szűnt, s hogy őzen négyes irány lebe-
gett mindig szemei olőtt, valahányszor 
terhes igazgatói tisztjét toljoBÍtotto. VégUl 
azon óhaját fojozto  ki, vajhaaltanodánk 
minél előbb főtanodává  válhatnék! s 
ezzol a vendégeknek valamint a gondja 
alá holyozott ifjúságnak  minden jót kí-
vánva, távozott. 

Ennyiből állott a zárllnnepély. Egy-
szerű do mindazáltal oly magasztos volt, 
hogy a hallgatóság szomoíből bőségben 
csalta ki ajr. Hrömkönnyoket. Ez kozoa-
kedjék fonségéről! 

Azonban igazságtalanok lennénk, ha 
a jelon kürlllményok között, midőn min-
don bzívos Ugybarátnak az ifjúság  ne-
vében hálás köszönetet szavazunk, meg-
feledkeznénk  arról, ki az egész lltrynok 
mintegy rugója >olt, b ez főt.  Könyo 
Alajos igazgató ur. Erdemeit nyilvános 
tottok hirdetik- Az elemi tanodák Bzor-
vozéso az ő mlivo. A gymnasium Ügyé-
ben ő volt az úttörő, a zászlóvivő; oré-
lyo nom törődvo a kezdoményozés ne-
hézségével , rottonthotlon bátorsággal 
haladt olő a rögös uton,bátran kütdvén 
az akadályok folyton  dagadó óriás hul-
lámaival; mig végro állhatatossága 
meghozta a kivánt gyllmölosöt! Ugy 
hiszom mindnyájan ismorjllk. ő létosité 
a jelon zárilnnopélyt. Mindezek oly tet-
tek, molyok elismerést követelnek. 

Vegyo városunk polgárainak hálás 
elismerését. 

Adjonlsten vároBunknaktöbbKönyét, 
ki képed azt a vészes tespodés karjai kö-
zUl kiragadni, s bonne mindon magasxtoa 
iránt vágyat költeni s foganatosítani! 

A Jól esik hallanunk, nogy a hely-
beli dalárda is készUl az aug. 20. tartandó 
budai országos zenellnnopélyre. Óhaj-
tandó volna, hogy oz alkalommal a da-
lárda egy uj erő és lángoló lelkesültség-
tői érezné magát áthatva, hogy ezután 
magyarán érzőszivből hallanók zengeni 
onnan is a but gyilkoló és jó kedvet 
olŐmozditó hazai dalt. 

— A szontgáli gyilkosság. Olvasóink 
omlékozni fognak  azonsajnos eseményre, 
melynek a mult évben Szent-Gálon egy 
oda való erélyes ember lett áldozata. 
Ez Ügyben összesen 122 ottani lakós 
volt liaditörvényszék olé állítva, s az 
ítéleteket m.hó ö-én hirdotték ki Vesz-
prémben, melyek szerint a leginkább 
terhelt 38 vádlott halálra, a többi pedig 
részint hosszabb vagy rövidebb idejű 
börtönbüntetésre lett ítélve, részint 
kegyolmot kapott. A halálra s hosszabb 
tartamú börtönro ítéltek as ítéletet föl-
lobbozték. 

A Balogh szintársulataSiófokontartja 
olőndásait. 

A Molnár -— a volt népszínház igaz-
gatója Kosztholyen vendégszerepel, 
Szuper társulatánál. 

A Mult hó 28-án hajnalban villám ób 
dörgés közt mogyoró nagyságú jégeső 
látogatott mog bennünket, moly oly 
bőségben hullott, hogy felhő  szakadás-
nak is beillett volna; árok, utoza, több 
koreskedés és pinozo megtelt vízzel, ab-
lak- és utozai lámpákat rombolt s temér-
dek más kisebb és nagyobb károkat is 
okozott, A földet  renditő vihar után utozá-
ink portól és sártól ugy megtisztultak 
hogy rég nom láttuk városunkat oly 
tisztán mind azon nap, melyen az elmu-
lasztottat a természet tett iővá. Máskép 
van ez utozai lámpáinkkal, igaz, hogy 
vissza som omlékszünk mikor voltak 
meggyújtva, de hiszen kár is lett volna 
vélök vesződni, mivel ax ujnyi vastag 
piszok miatt üvog oldalain a nap erős 
sugarai sem hnltolhatnak át,hogy hatol-
hasson — oz olosó petróleum világítási 
időbon — a pislogó olaj méos? —- Ez 
újból egy tündöklő képo városunknak. 

A Sajnosan kell említenünk, hogy a 
főutozán  több kereskedő boltját fölvor-
ték és nagy mennyiségű értéket loptak 
ol tőlük. 

A A helybeli izraeliták egyik érdem-
dús tauitójok, Mózos Henrik ur, julius 
22-én, éltének 65-dik évébon halt meg 
Varasdon. 33 évig szolgált az itteni izr. 
községnek, a ezen hosszú idő alatt min-
dég általános tisztelotben és szeretetben 
részesült, a mi leginkább azon nagy és 
őszinte részvétből tűnt ki, mely halálá-
nak hirére nyilvánült. Mint hiteles for-
rásból tudjuk a hitközség intéskedést 
teend, hogy a hátramaradt özvegy élet-
fogytig  való ollátása biztosítva legyen 
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A könyörülót eme cselekedete által ohaj-
jjik h szomorkodó családon az olhunyt 
tanító bokros érdemeiért való hálada-
tosaágnkat loróni. Béko és nyugalom 
szálljon lo a boldogult hamvaira! 

A A közszellommel haladó, nemes 
és jóért lángoló Csurgó városából kö-
votkoző meghívást kaptunk: Moghivás 
a osurgdi és vidókboli műkedvelők által 
f.  évi. augusztus hó 1-én a Csurgó-
ó-városi „Daru" vendéglő tormében ogy 
osalád segélyezésére tartandó zono-, 
ének-, szavallatí és táno estélyre. MUso-
rozat: J. szakasz. 1. Hymnus Kölcsey 
F. Zenéje Eorkel F. Énokli a mllkod-
velő férfikar.  2. Nagy ábránd, Rossini 
„Mózes" ozimll operájának dallama fö-
lött. Szorzó Tlmlborg Zs. Zongorán 
előadja: Fekete Ida k. a. 3. SzaVallat. 
4. Induld Ueohertől. Énekli á tanuld 
ifjúsági  énekkar. 6. „Mátyás anyja." 
Arany J. Zenéje Mosonyi M. Zongora-
kísérettel énekli Tóth K. nr. G. Szavai-
lat. 7. „Édos lánykám!" LóvayJ. Zenéje 
Huber K. Énekli a műkedvelő férfikar. 
8. „Soprik a váradi utozát." Ábránd 
Záoli J. Zongorán előadja Pásztor Bol-
dizsár. 8. Szavallat. II.Szakasz. l.„Dal, 

or, láng," LéVay J. Zenéjo Huber K. 
neklí az ifjúsági  énekkar. 2. Rögtön-

zött ábránd. Chopin Fr. Zongorán elő-
adja Fekete Ida k. a. 8. Szavallat. 4. 
Névtelen induló, Egrcssy B. Zongora-
kisérlettol énekli Tót Károly ur. 6. Ta-
vaszi dal. Mosonyi M. tínokli a műked-
velő férfikar.  6. Szavallat. 7. G<tlgóci 
emlék. Palotási J. Zongorára átírta 

TÁRCZA. 
R o m 6. n c z. 

Bérczok mögé bukott a nop, 
Níirn játszik iiiár a habokon ; 
Eltűnt OK alkonyi bíbor, — 
8ötét kék(4 a Balaton. 

A kie harang Tihany folöl 
Mogcsondül és oly édoson 
Röpül síró »tép hangja át 
A alma tükörü vlzou I 

Ki* csónak szál a hang után, 
Fövegtelen as ovozö 5 — 
— A parti jegonyék alatt 
Kis lány susogja: ah, oz 8 1 . . . 

,S»ogény bohó loányka to, — 
— Felelnok rá a Jogonyék, — 
Hiába váraz, ö nem jön el, 
ígéretét felodto  rég 1 — 

Ugy olaxorul kit kohele, — 
A aárga lombú őszi fák 
Remény helyett szivébo a 
Sötét kétséget sattogák. 

Az alkony és az éj között 
Egy pillanat csak a határ, 
Letelt, az esti szürkülot 
Az éjbe átolvadva már. 

Hiába néz a kis leány, 
Nem lá^ja már a csónakot, — 
Feléjo tart-o még avagy 
Egy mán, ujabb Irányt kapott? 

„Jobb volna tán már énnekem 
Elhalni, mint a fák  amott?" — 
Sóhajtja és a fák  fölött 
Mosolygni lát ogy cs i l l ago t ) . , . 

A csónakos ovoz, ovo«^ — 
De tQndérek voszik körül : 
.Miért siotss? — szólnak reá, 
Ha elmaradsz inkább Örül I — 

Miért s ie tss? — azt gondolod 
Epedve rir  ? — no, oh no hidd' 1 . . . 
— IrányttUo a szivo csak 
8 megbomlik rá a* is legitt. — 

r 

„Jobb volna tán már énnokom — 
— Támad szivén ily gondolat, — 
E tündérek honában itt 
A kék, a mély habok alatt" ? 1 . . . 
8 a mély habok alá merül 
Elkomorult tekintető, 
S a mély habok alól íulé 
Egy csillag fényo  roszketo . . . 

Egyet ránt — és lm partot ér, 
Ledobja most as evezőt; — 

Mosonyi M. Filőadja Pásztor Boldizsár. 
8. Szavallat. 9. Szózat Vörösmarty M. 
Zenéje Kgrossy 13. ténokli az ifjúsági 
énokkar. Ezt követi a tánozvigalom. 
Bolópti díj 1 fr,t.  Kezdő»o 8 órakor. 

A Uj sürgönyző állomás nyílt : Igld 
és Tapolozán (Magyarország); Jasteno-
vaoz (Zágrábmogyébcn.) 

Füredi újdonságok. 
% Az ujabban ér/fcezott  vendégok kö-

zött vannak: a Vörösmarty család; In-
kcy J. s Boronkayl KN 

% Gr. Ziohy I ( W y elutazott Stá-
jerba. \ 

Logközolobb adatott a szép szin-
körbon Radnótfáy,  a nemzeti színház in-
tendánsától fordított  „Kísértén", moly-
bon Hirtling Mária assz. átgondolt, szép 
játékával élvezetes órákat szorzott a kö-
zönségnok. Kilépésénél virágcsokrok-
kal fogadtatott  s mógéljonoztctctt több-
szörösen, ugy n páholyban jelon levő 
műfordító  is; ki Füreden létében ismét 
egy uj franczia5  felvonásos  drámát for-
dít „Los pauvres do Paris" ozim alatt, 
Brisebarre és Nus-től, melyben hatásos 
és erojökhoz méltó szerepek várnak 
Egrcssy, Tóth József,Jókaynő  és Lend-
vaynő-ro. A darabból 3 felvonás  már 
készon van. 

Julíns hó 20-án volt az első táncz-
estóly , Boronkay K. -rendezéso alatt, a 
tánozftlzórbon  ki kell omelnUnk a Vörös-
marty testvérpárt; Kopácsy M. és Nc-
deozky kisasszonyokat. 

8 hozzá suhan, mellé torom 
A kin leány midőn k i k ö t . . . 

Szép csillaguk még jobban ég, 
Tolj os öröm az arezokon ; — 
— Bocsánatot kérnok a fák, 
S a tündérlakta Balaton . . . . 

TAMÁ8FI CJYULA. 

La Valiére herczegnő élete. 
Egjr nirtolen él 1708-ban Kölnbon m»gj«lent fr»nctU 

kln'Ui útin fordította 
R É N Y I R E Z S Ő . 

(Folytatás) 

A királynak igen rósz éjo volt: főfájása  és 
hányásai legkovosbbé sem csillapultak. Alig 
terjedt ol botogaégónok hlro, már másnap reg-
gof  az egész udvar látog'táara ment, mivel 
azonban a szorolom okozta b^jok nem tartoz-
nak a gyógyithatlanok közé, gyongélkodéso 
az éj folytán  sztlnt és ogészaégo roggolre 
holyro állt, Ez idöbon a kétértolraüségok 
még jobban divatoztak mint napjainkban, 
azértbővon fordultak  elő a király botogségo 
fölött.  Eltávozván az udvarlók tömogo nyu-
godni hagyandók u plhonéstszükséglő királyt, 
axpnnal Sain Agnanért küldött, kérvén öt 
látogatná meg kedvesét, tudatná volo botog-
ségét, s egyúttal mondaná meg neki, hogy 
ennok oka ogyoddl ő lonno. Salat Agnan La 
Valiérét igen szomorúnak találta, ki kesoro-
dettebb lett midőn oz küldotéso okát olőadta. 
Végső szomorúságba osott, a nem is tartóz-
tatta magát kinyilatkoztatni szörnyű szonvo. 
déaét. Visszaküldó Salnt Agnant kövotkozö 
levéllol azon kérolom mollott, hogy azt a lő-
hető loghamarébb kézbositso 0 folségénok. 

K é z i r a t . 
„Miért nem gyógyíthatom mog önt éltom 

áránl nem lonno ugy soká botog,-a alkalma 
volna moggyőződni, liogy szoretom. Oh j a j 1 
mort hasztalanok a sóhajok: Felséged akkor 
meggyógyulna, én podígnom volnék vigasz-
talhatlan fölöttoll  A horezog La Valiéro ron-
deleto szorint átadá o lovolot. Midőn Ö folsé* 
géhez bolépott, a királyné éppon a király ágya 
folott  állott. — Mióta n királyné k t van igon 
olgyongültem, Salat Agnan — azóla a király 
— a biztosíthatom. hogy jobban elgyongültom 
mint 'gondolja. Nom tudom mogérté-o oit a 
királyné, do azonhal visszavonult. A király 
logalább százszor ololvasá La Valiére levő-
iét, diesérto, a figyolracztotó  a herozogot o 
oaodált lovél kottös irányára, tudniillik a 
szomroliányás és gyongédségro, melyot sorai 
loholtok. 

Az ogy miben o szonvodélyea azorolmcs 
megütközött a kifolezés  „Folaégod" volt, a 
ozt nom türhotó 1 Még akkor fa  folomlité 
midőn La Valiéro egy olőkolő hölgyei meg-
érkozott, ki ia oz éjioli látogatás után nagy 
kogyelombe jutott. A horezog és ezen asszoy-

Sajnálandó; hogy az arénát még 
mindig kovosen látogatják, a Bényoi 
társulat kitUnő játéka mellett is. Ugyan 
mi'g lehet olvasni nzok számát, kik a 
harmadik trombita szóra önkénytcsen 
vonulnak be a mUvészet templomába. A 
mílvészét- osökönyösök pedig Bizaitól 
ugy orátióztatnak az előadásokra. Az ol-
járás ilyetén formán  történvén: Bizai 
kezébo veszi kis háromszínű lobogóját, 
mig balkezébon az eladni való jegyoket 
tartja; felugrik  az asztalra, a elkezdi az 
oratiot: ARinek tömvo van bugyellá-
risa, mint itt sokét látom; kik estvélíre 
körmöozit ősznek, roggoliro lázsiáststb. 
stb. s még sem monuok a színházba, 
azok nem emberek, hanem 
Ekkor aztán rá-rátukmál egy egy jegyet 
arra, ki az oratio alatt meg nem szökött; 
s olyan is van, a ki sirva megy a szín-
házba', ezore8CÍ mellett siratja az —egy 
frtosát!  . . . Fájdalommal irtuk le o so-
rokat, do az igazat irtuk. 

\ A lövöldét — mint hírlik — 2G-én 
akarják megnyittani; ha igaz lesz? Kir-
ner nem jő lo Pestről szól és gőzért. 

A ínellbotcgok reggelonként egész 
osoportokban állják körlll az ugynovo-
zett „Savókutat;" mig a fllrdő  két de-
rék orvosa, Orzovenozky főorvos  és Hu-
ray osztják a sétatéren tanáosaikat. ör-
vendonUnk kell annak tudomásán,hogy 
Fllrod — mint gyógyhely ift  — kitűnő 
hirro kezd vergődni birodalomszerte, 
Unnyira, hogy a legtávolabb, vídé-
kokről, a legkitűnőbb orvosok kllldik 
ide a mellbotogekot, molanoholiában, 

idegességben stb. szenvedőkot. Két al-
tisztnek voltunk tanúi, kik ámult évben 
valóban savószinbon jöttek ide alig tán-
torogván lábaikon, s most már javában 
fütyörésznek  a parkban. 

% Gyömölos annyi van a Balatonvi-f 
dókén, hogy még Füreden is jd vékal 
barao7.kot lehot vonni 60 krért.Egy dbV 
fllgo  2 kr; a sárgadinnyét már László 
na)> óta eszik itt; hanom biz ez nom igen 
olcsó. Az inyenezok azonban a drága 
árt is mogfizotík. 

% A hőség majd kiállhatatlan volt; 
20 és 2l-ón, 29—80—31 fokot  muta-
tott o hévmérő 0 felett  (R. szorint); a • 
Balaton melegsége pedig 24 foknyi  volt; 
a mi ritka évben történik. A mult juliua 
6-án itt havazott, most meg olvad a leg-
soványabb ember is, mint a háj. Az 
időjárás hasonló az élothoz, túlságos 
változataiban; ma farkasbunda,  holnap 
rétiug; ma bankár, holnap földönfutói... 

\ A „Kisfaludy"!  balatoni gőiösröl 
most már elmondhatjuk: tisztán áll; 
minden adósságát kílizetto. S igy a vál-
lalat kezdetén, hiába szórta egyik béosi 
lap gunynyilaít rá: hogy ez is megfoo 
bukni mint ogyéb magyar vállalatoki 
a gondos kozok, a közönség részvét; 
megmentette a jövőnek. Dicsérettel kell 
kiemelnllnk a hajó személyzetét; a de-
rék, lovagias kapitányt, Málnai Gyulát; 
a hajó ollenőrét, kik valóban a legna-
gyobb udvariasság , előzékenységgel 
vannak mindig az utazók irányában, s 
ezeknek kényelmére, biztonságára min-
dent elkövetnek. 

ság sokkal eszosobbok voltak, hogy som a 
kót szorotőt ogószon magokra no hagyták 
volna. Visszavonult tbhát tlsztolettoljoson, a 
terom háttorébo hagyván őket szivök örömét 
élvozni: nom tudatlk ha ugy volt légyon-o 
mort ogyedül voltak; mlvol pedig méltányo-
sak is voltak, sokasom beszóltok felölő.  La 
Valiéro a király ágyára ült": lóvén podig 
pongyolában, a királynak kl mluduiit észro 
vesz figyelmét  oz nem korülóki,söt tetszését 
tiyllvánltá. . 

Folytonos béko a szorolmot higgasztya, c«o-
kély viszály pedig éloszti, hosszú volt azo-
rulmcsoink viszálkodásánuk tariama, s mond-
hatni, hogy mindkotton igon örültök azon, 
hogy a régi kerékvágásba ju to t tak : do a 
gyanú a távollét éa kosorüség okozta ba-
jokér t kárpótolták Is magukat 

— Ah 1 Siro, — asóla La Valiéro a lop-
szonvodélyöaebbon tekintvén reá — mily 
voszodolmoa ombor ön ? 1 a mi nohéz as om-
bőrnek magát ön ollon védonil — E azavaka-
oly oppdőn oly gyöngéden adta, hogy a kit 
rály bizonyossá lott mikép o nő szivének 
mindig ura lesz. Nagy szonvodélyok mindig 
lilálUigotazillnok. Annyira möKVolt indulva 
a király, szivo annyira ollágyuTt, hogy csak 
összefüggés  nélkül szólhatott: mort annyi-
szor kért bocsánatot; annyiszor csókolá utog 
szótlanul koxoit, s annyiszor mondá szonvo-
déllyol — mi szánandó volnók, asszonyom, 
ha nom könyörült volna ra j tami Ot óráig 
voltak ogyütt, s oz idő alatt ozorsser éa ozor-
szftr  lamétlék egymásnak mint, azerotlok" I 
mi igazaágtalan vagy, hogy nom hlszosz | 
ezorelmomnok 1 mognzothotlon ön szive ; van j 
okunk olégodottnok lonni, szorossük ogymást I 
ólotünkön át ; — és ozornyi más szlvélyos- ' 
aéggol nyilatkoztak mindkét oldalról. KU- j 
lönbon csakis a klfoiozésoknél  maradtak | 
azon kifesozésok  mollott t. i. molyokot a 
szobában jolonlevőknok olhinnünk kell. A 
király másnap felkelt,  meglátogatta kodvoaét 
és ogész nap volo sétál t Itt újra ogéason 
ogyosültok, mogismorvén újból, hogy a szo-
rolom földön  túli örömöket nyi\jt. Ha ax om- j 
ber szorot — szólt a király — nem óhajt a ; 
nem koros mást, mint azoroteto tárgyát. 

Ah Siro, •— viszonzá La Valiéro epedő, 
ékoson szóló a szavaknál többet klfojozö 
szomokot votvo roá — honnan van, hogy oly 
gyongo vagyok s hogy aaivom hajlamai ön 
toló vonzanak ? 

— Ennok oka as, hogy ugy ssoret mint 
koll — síólt a király az én gyöngéd szere-
totom ön hajlamát éa azorolmét találja. 

— Bizonnyal ugy vagyon 8iro, válaszol 
La Valiéro, óh ogyoefl\jflnk  napodként, ugy 
akarom, szólt a király, do kérőm önt no 
azakitsunk aoha som, mort azt drágán fizot-
nóm mog, 

A nap IcgkollomcBobbon folyt  lo, mind-
egyik fölülmúlni  akarta ön magát azoroteto 
tanúsításában. Soha sem volt kibékülés éde-
sebb boldogabb, ós sohasem Iparkodtak azo-
rolmeaok kölcsönös érzülotök folŐl  egymást 

jobban biztositni. A jövőronézvo óvatosaágra 
határzák magukat szükségesnok tartván po-
dig ogy mogbizható barátut La Valiére ogy 
kiataazonyra kit mindig különösen szerotett 
gondolt. Jobb választást soha som tehetett 
volna. E kisasszony angyali szép volt, s ozon 
fölül  a torméazot oly jámbor természettől 
áldotU mog, hogy szorelmesolnk v<l>« mit 
sem gondolva miudon aggály nélkül jelenlé-
tében ia azt művelték mit négy szom közt 
oaolokodhottok volna. 

Térjünk ol itt kovéssé Bussi hitelének ro-
vására. és pillantsunk ogy e történoton kívül 
nem álló es.eményro, mo lyböl látni fogjuk, 
hogy az emberi lélek váltosékonyaágnkk 
van alávotvo. Minden hölgyök között, kik a 
király islvéhos Jogot tsrtának, ogysem volt 
ki annyira irigvlotto volna La Valiéro azo-
ronoséjét mint »olssona grófnő,  Colonna fő-
lovászmester huga. E nő La Valiére minden 
tottolro erősön figyolt,  nem korülvén aoha 
ogy «lkaimat aom hol őt megazólhatta. Ha 
egy aaomélyt elfogultan  bírálunk elégségoa 
hibát találhatunk bonno. Térjünk a dologra. 
Hoissons asszonyság ogykor észrovotte mi-
kép La Valiéro ogy ügyvéd leánya folstt  kit 
ö kod veit, a páriámon tbon elsőbbségűt igé-
nyolt, ezen annyira megbotránkozott, hogy 
Vantadour horozognöhöz elég hangosan ason 
mogjogyzést tövé; mikép éssrevotto, hogy 
L* Valiéro biczegŐdoazt nom hitte, bogy valc 
is. La Valiére ost elég vllágoaan hallván 
igen találva éreato magát. — Mogpanaaslá a 
királynak, a mind azt mit a boazuság egy 
sértott nőben augall olbeszéllé ő folségénok. 
Ea rémitő haragra gydlt, hogy Buaslként 
szóljak mit sem mulasztott olkövotnl kedvoso 
vignsztaláaára, a midőn távozott Így aaólt. 
Szóiion szabadon asszonyom, mit kivi In, hogy 
megboszultassék ? 

(Folytatása következik.) 

Vegyesek. 
— Bankóhamisitók. A budai város-

kapitányságnak sikerült egy veszélyes 
bankóhamisitó társulat két főnökét,  K. 
rajztanító és W.' kőnyomdáaz szemé-
lyében kinyomozni. Az első metszette 
a lemezeket az egy- s tíz forinto-
sok Bzámára, a másik pedig a bankje-
gyeket készité, melyeket aztán értéke-
sítésre vidéki ozinkostársainak küldött 
el. E ozinkostársak nagyon sokan van-
nak; a „P. L." számukat az eddigi nyo-
mozások alapján 40—50 egyénre tes?i, 
kik közül hetet sikerült eddig kézreke-
rítenr. K. rajztanító elfogatásakor  nem«, 
csak a hongerek,festékek  és sajtó, hanem 
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a két lémé* s egyéb iijUszersrám i» meg-
találtatott, molyok már n városon kivül 
voltak oláHvn. A hamisítványok minden 
tokintotbon nagyonsikorllltnok mondha-
tók H nemcsak változó sorozat dHszámok, 
hanem viznyonmttal fs  el vonnak látva. 
At év folytán  ez a hatodik bankóhami-
sitd ozinkostársulat, moly Post-lhidán 
nyomoztatik ki. 

— Egy nj találmány most egy egész 
kézműves osztályt tesz fOlöslogossó;  ne-
vezetesen a köszörűsükre ezután nem 
lesz BzUkség, miután egy vegyész oly 
érozet talált fel,  melyet ha vassal és 
nozéllal vegyitnek, az ebből készült es^ 
közök soha sem voszitik cl élőket. Ezen 
érez, mint mondják igon olcsd, » 
őzért o bajrn nom igon fogják  elmond-
hatni a köszörűsök: majd jóra viszi a 
köazörli! 

— Marseilleben furcsa  strioko alakult. 
A városon n nagy torrain bcllc-deMai-n, 
hat ezer fiatal  ember gylllt összo, s Ün-
nepélyesen megígérték, hogy mindaddig 

nem is gondolnak a ntfaUléaro,  mig a 
fiatal  hölgyök öltözotUkben, s életmód-
jukban más háziasabb modort nem ölte-
nek fel.  A fiatal  emborok a susogó drága 
toilottok « az oly sokba korlllö henyélés 
mcgszUntotését követelik a hölgyöktől, 
B mindaddig nom akarnak nősülni, mig 
háziasabbak nem lösznek. 

— Lengyel küldöttség tisztolgett 
Johnson olnöknél, s kijolontetto, hogy 
20,000 száműzött lengyol óhajt az Egyo-

. sült-államokba kivándorolni. Most min-
[ dent olkövotnok, hogy a lengyeleket Vir-

giniába lotolopitheBsék. 
— A négy évi polgárháború Ameri-

kában^ had gyminÍ8ztorium most köz-
zétett jelentéso szerint, követkoző áldo-
zatokat hozott egyebeken kivül csupán 
emberekbon. Meghaltak soboik miatt a 
kórházakban: 325,000 ember. Az éj. 
szaki hadsereg sebesülteinek összes száma 
egy millió és százezerre tétotik. Éjszak 
halottainak és sebesülteinek száma tehát 
összesen 1.425,000 ember. Ha a déliek I 

veszteségét holtakban és sobesültokbon 
csak hasonló összegre teszünk, az ame-
rikai négy évi lmrcz olesteiés sebesültei 
száma körülbolől három millió. Log-
u j a b b b i rok szorlnt Jcfferson  Davis 
megörült. 
- M R M I I M A C T — T * R R IFTINRÍVFFMTTRT W 

Gazdasági tudósítás. 
/S'nnj-KnnlzHn, Jul. 81. Miután a tavnlyl 

tormóny kürnyókünkön majd mind szóthor-
(látott ós az idoi inóg nom szállíttatott bo, kö-
votkezölog jogyzünk : 

Búza ü frt.  00 kr. — 3 frt.  15 kr. Rozi" 
2 frt.  — 2 frt.  05 kr. Árpa l frt  50 — 0 frt 
00 kr. Zab 1 frt  20 kr. Kukoricza 2 frl. 

K n n l s s a l p laoa l árnk; llurgonya inírojo 0 O. 
00 kr. Marhahús fontja  14 kr. Juhhus fontja  10 kr. Ser-
téshús fontja  18 kr. UJ ««alouna miisija 28 frt  — kr 
Ziir fontja  30 kr. Linglfttt  missij« 11 fi  0 kr. Zsomlc-
lilát nsiastya 8 fH  00 kr. Kenyírllsst fontja  6 kr. Ku-
korlciállsst fontja  8 kr. UJ bor Itcxíjo 8 kr. ó bor 
itexájo 10 kr. 8<5r itcidj J 10 kr. SiHra-pAlinka itcidjo 
82 kr. T8rk81y-pilluka itexéjo V> kr Kagygyu |niAssija 
10 frt.  — kr. öiitBIt fagy&yugycrtya  fontja  3« kr. mir-
tott fontja  32 Sxappau foutja  20 kr. 

Uéral pénsárfolyatu  JuHu* 31 . 
5 % raolftliouos  09.55; 5 % nomzotl kölca#u 

7-l.GOj bankrészvények 708.—- hitelintézeti 
rÓBzvönyok 17G.&0; osüst agio 107.25: arany 
d araiba 6.241»/„. 

N y u t p o s t a . 
A. QyuUnak, J. B-ben : Adni fogjuk  ; kírjtlk to-

vAbbra 1« bocses mUkOdásdt lapunk »imára. 
J, O-nak ! Kérünk öntíl valamit Upunk ssímir*. 
8*. V-nak Fürödön: lía valami újdonság volna 

klrlok, add tudtunkra 
Cs. 8-nak, l'oitou t ml oka hallgatásodnak ? 1 l'-nak : A levolot nom adhatjuk j nom ait kívánjuk 

mi levolosölnktfll,  hogy a „rosikotS napsugár meddig 
stttett A lugotou át kát kcdvooro" — hanem i hogy 
állnak a kukoriexák, burgonyák? hogy flaot  a buia 
í*  rost?  mennyit adott egy hold fOldí  stb. 

R—y— nakt Méltóságod tiámára megrendeltak a 
lapot. 

E. L-naki Hasonlókép. 
Oy-K-nak 8. T. U. M. Kaposrárott várjuk a 

kQldominyokot. 
I. A—nak, Dolicián : as utoliót te megkaptak \ kár 

hogy rgyszorro nem Jött aa egín, mert «avarra adhat 
okot. Üdvöxlotünket kOldjQk. Káriink mást U a peni-
•xe* ¿s porot okiratokból. 

Fclolős szerkesztő: ROBOZ ISTVÁN. 
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Hirdetmény. 
GcWncslrTinrf  hltelrxSinek Öet-

sxfhlvása  I Pomogymi-gyo polg. 
tÓrványtx/kn mini telekkönyvi 
hMÓ.% fáiWiSI  köshlrré tetetik, 

"hogy Takáu Károlynak Oelencsér 
Imio ollonl keresetiben a klclági-
t/al v/grehajtá« utóbbinak a ta-
• xárl 74. Ii, »JkBnyvben foglalt 
I. alatti egynrgytd telki birtokára 
i Irtndoitelván aa árveráil f«IUto-
lek • a kleUglt^il eonrnd megál-

' lapltiea tikintrt/b8l hltd»>8kn(k 
tá-gyaláilhatárnapul f.  évi nugn»-
tu* hó 13. napjának reggeli 9 órájn 
MtUxetlk | miro hltrloxbl axxal 
hivatnak wcg, hogy mvg nrm JÍ-
lenMk eectoben a f<  nn<bl| llgy-
I l> k blióilag fognak  mrgállapit-
t/.tnl. 

Kgy«iar»mlnd felhívatnak  mind-
a ok,kik akijolrlt blrtokhox igínyt 
tartai ak, a t a f  nnobbl batArldUig 
idn b j< l> ntci'l (IcMcnrk. 

Kaposvárjai 13.1805. 
Bvmopymegyepolg.tttrvínyi.ákc 

mint telekkönyvi hatunág. 
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Ilirdetvény. 
tíáil Jánot hlUUxUinek öxx-

•Mblváaal Pomogy megyo polg. 
tSrWnyexóko mint telokkBnyvi ha-
tó-ág rfesáiSI  kSxhirrá táteUk, 
hogyWolas Móaexnek Oá ál 
J 4 n o • elleni ktreaeUben a kl-
cUgit^il vígrthajtáí utóbbinak a 
Tót 8x1 Györgyi 8«. »x. ». J. k.bon 
foglalt  negyed telek birtokára 
»Wendcltetváu, aa árveré«l M-
Utelrk • a kl«-Wgltí»l eorrend 
megiUapitáxa teklntetáWíl hltclc-
«Sknek Urgyaláii határnapul folyó 
ávl augiittne 10. napjának regeit 
0 órája kltÜMtik , wlr« hltelciük 
»>*«! hivatnak meg, hogy mrg nem 
Jelegeik exetíben a fenebbí  Ugy-
Ut k bíróilag fognak  meg állapít-
tatni. ' • 

Kfyixeremlnd  felhívatnak  mind 
M0k, kik »kijeiéitblrtokhox Igónvt 
tartanak, aat a fenebbl  haUrldBIg 
Ide bejelenteni eletteuek. 

iCapotvár, junlu* hó 11-ín 1805. 
Öomogy megyo tSrványetóke 

mint telokkBnyvi hatóiág. 
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H I R D E T M É N Y . 
i 
Öreg K o v á c s J á n o s 

hitoloittinek Bssx«hivása I Somogy-
megyo polgári t3r\fitysx4ko  mint 
telekkBnyví hatóoáf  rátaófSI  kOi-
hlrró tetetik, hogy OalambokI 
Kns^betnek , Sreg Kovács János 
elleni keresetiben a kieUgltlsl 
vógtehajtás utóbbinak a N. korpá<ll 
ItŐ-k sx. t.j, kvben foglalt  negyod 
telke t ». bojegyxftt  birtokára 
elrendeltetvón. ax árverési feltéte-
lek s a klellgiusl sorrend megálla-
pítása t;LinteUb8i hlteledlknek 
tárgya'ásl határnapul f.  évi aug. 
hó U-ik napjának reggeli 9 órája 
kitUxetlk | mlro hlteioiBk axxal 
hivatnak meg, hogy meg nem Jele-
násBk esetiben * fenebbl  Ügyletek 
bíróilag fognak  megállapltatnl. 

Egyssorsmind felhívatnak  mind 
aiok, kik a kijelelt blrtokhox igáuyt 
tartanak, kit a fenebbl  határldBIg 
Ida beJelenUnl siessenek. 

Káposvár Jun. 28 1805. 
Somogyategyo tör ványsiáke mint 

telekkBnyvl hatóság. 
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H I R D E T M É N Y . 
Orbán Kerenex bltelexüinek 

Bssxehlváxat 
Bomogymegyo polgári tBrvsxóko 

mint teiekkBnyvI hatAság rlsxérUI 
kBxhirró títetik, hogy Hold Jósef-
nek Orbán Fereues elleni kerese-
tóben a kicUgltási végrehajtás; u-
tóbblnak a Jákól 31 ss t.J. könyv-
ben foglalt  I egáss és II rgf  nyol-
exad tolok, ngy f  208 227|02 hr. 
sxárn alatt béjegyxett birtokára 
elrendeltetvén, árverési feltételek 
sa klelégltósl sorrend megállapí-
tása tekintetéből hitelexBknek tár-
gyalási határnapul folyo  év! aug. 
hi 21 napjának regcellOórája kitli-
x-tlkj miro hltelexBk axxal hivatnak m f gi  Hogy meg nem JeienésBk ese-
tében a feuuebbl  Ügyletek birvilug 
fognak  megállapittatni. 

Kgysxersmlnd felhívatnak  mind-
axok.klk a kijelelt blrtokhox igényt 
tartanak, ait a feuuebbl  határldttlg 
Ido bejelenteni siessenek. 

lUpoevár jul. 7. 1885. 
8omogyinegyo tBrvlnysiéko mint 

telekkönyvi hatóság. 

/l . u ( 2 - 3 ) 

H I R D E T M É N Y . 
P a p J A » s o f  hiteleimnek 

Bssxehivása I 8omogymegyo polg. 
tBrvénysxáke mint tolekkBnyva-
lóság réssérBI kBxhirró tétetik,hOgy 
SVclsx lg n á c i n a k Pap Jé7 
xsef  elleni keresetiben a kielégí-
tési végrehajtás utóbbinak M.-kor-

Íiádl 87. sxám t. J. kBnyvébon fog-
alt negyed tdkl és f  a. nemes bir-

tokára elrendeltetvén, as árvorésl 
fi  itételek s a kielégítési sorrend 
megállspltása teklnUtébül bltolo-
löknek tárgyalási lutárnaoul f.  évi 
a»g«situs H-lk napjának reggelt 
0 érája kitU.etiki mire hitsiesBk 
aisal hivatnak meg, hogy meg nem 
JetenérJk esetében a fennebb!  Ügy-
letek bíróilag fognak  megállapit-
tatni. 

Kgysiersmlnd fvlhlfalúak  mlod-
axok.klk a kijelölt blrtokhox Igényt 
tartanak, ast a fennebbl  határidőig 
1>V bejelenteni siessenek. 

Kaposvár, Jullus 2. 1805. 
Bomogymxgye tBrvénys&éke ralnt 

tolekkBnyvi hatóság. 

( 3 - 3 ) 
ÁRVERÉSI 

hirdetmény^ 
flomogym.  polg. tSrrsiékénok, 

mint teleakBnjnrihatóságnak résxó-
röUBihlrré tétetik, hogy Ferencil 
János Jádi lakóinak folpercs-
ségo alatt UencMll Péter Jádl 
lakói elleni kBveteUse fedexó-
sére leaálogolt és a J á d i kBi-
ség 5á sx. t. JegyiökBnyvében 
I. 1-JO. rendi iám alatt foglalt 
éa bíróilag 1200 frt  o. é. becsalt 
ingatlanok Iád! k8i*<gt>«n »hely-
sslnén f.  óv sxopt. hó 20. nap-
jának leffgell  0 óráján — mint as 
elsB határnapon — elárvereitetol 
fognak  | A második árverési IdB, ha 
netán ax «IsSn vevő nom tol ál-
késnék, f.  évi okt. 30. napjának 
reggeli 0 órfjáraa  helyssinére ki-
tdxetlk, axsal hogy «kkor fennebb 
kijelölt ingatlanok a becsáron alól 
Is eladatni fognak. 

Aa árverési feltAUlekn  tírvény-
sxék Irodájában mindenkor megte-
kinthetBk. 

Kaposvárott, Jonius 10. 1885. 
Bomogymegyo tBrvény sséke mint 

telekkönyvi hatóság. 
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Ilirdetvény. Hirdetvény. 
végh István KadaiVutl lakós hi-

tele. Blnok Bssiehlvásat 
8omogy megvo polg. törvény-

síéko ni int telckkBnyvi hatóság 
ré.séröl kBxhirró tétetik, hogy Dá-
vid Andráx folperességo  alatt Végh 
István elleni kereset ében a kielé-
gítési végrehajtás utóbbinak a ka-
darkuti 91. sx. t.J. kBnyvben Al 
alatti három nyolexad telekből! 
résxblrtukára elrendeltetvén,kx ár-
verés! feltételek  s a kielégítési sor-
rend megállapítása tekintetéből hl-
telelőknek tárgyalási határnapul 
f.  évi augusztus hó 25. napjának 
reggel! 9 órája kltllxetlk | mlro hl-
telexők asxal hivatnak meg, hogy 
meg nem Jelenésök esőiében a fe-
nebbl ügyletek bíróilag fognak 
megállapittatni. 

Kgysxersinlnd folWvjitnak  mlnj 
axok, kik akijelelt blrioHnn igényt 
tartanak, aat a fennebbl  határidőig 
ide bejelenteni *í«isr-ft"h. 

Kapusvár, Jrdíftf  hí 1805. 
flomogymeg.-'V  (J^rA»íjÍjóke mint 

Ulekkönyv/ " * 

- v v ; ( i - 3 . ) 

Hirdetvény. 
KCsiegl Károly tabl lakós hlto-

lexőlnok őssxehlvása I 
Bomogv megyo polg, törvény. 

sxóko résxóről kBxhirró tétetik, 
hogy Oyulay Ignáox felperoiségo 
alatt Kősxogl Károly elleni kere-
setében a klelégité,;, végrehajtás 
ntdbblnak a karád 08 ss. t. j. 
kBnyvben A I és VI népsorssám 
alatti ssellérbirtokbóll rétsblrto-
kára elrendeltetvén, ax árv£/é«i 
feltételek  s a klolégitósl sorrend 
megállapitása tokintetébSl {.ÍUle-
«Ckn.k tárgyaláil fcatárnW,  f,  ért 
8eptoniber hó 11. napjának .eggell 
9 órája kitdxetlki mlro hitelesSk 
aisal hivatnak meg, hogy roug n«a>.'. 
JelenéxBk esetében a feneti  .i Og/' 
lelek bíróilag fognak  me^Uap|t-
tatní^ . . ' 

Kgysxersú^d felhívatnak  mind- l 
axok, kik * kijelelt blrtol* • .' 
Igényt tartanak, ast ¿J.f.unobV:  ví' j 
tirldŐIg Ido boj«Up&^Jm&SS^/ 

Kaposvár Jullus^biitAti. 
Somogy megró érvény 

mint telokkBnyvi hst/.sá^. . ' 

Mexol JánosnG blteloxSinek ftix-
•xvhlváia ! 

Somogy megyo polg, tBrvínv-
sxóko mint telekknnyvl hatóság 
résxéről kBihlrró tétetik, lioKy 
Mexel Krxxóbetnok Mexel JánosnŐ 
elleni keresetében a kielégítési 
végrehajtás utóbbinak a Helegl 53 
ss, t. j. kBnyvben alatt bclegyxott 
o|Qr negyed telki résiblrtokára 
eirendOltetvún, ai árverési föltéte-
lek a a kielégítési sonind tekin-
tetéből hltelexőknok tárgyalási ha-
tárnapul f.  évi Boptember hó 0-!k 
napjának reggeli 0 órája kittliolik | 
miro hlteleiők anal klvatuak meg, 
hogy meg.nem jclenéiők esetében 
a fennebb!  ügyletek bíróilag fog-
nak megállapittatni. 

Kgyszcrsmind felhivatnak  mind-
axok, kik n kijelelt blrtokhox 
igényt tartanak, ait n fennobbl 
határidőig ido bejeloutenl sies-
senek. 

Kaposvár Jullus hó 20. 1805: 
Bornogy megye törvénysiéko 

mint telokkBnyvi haUeág, 

( 1 - 3 . ) 

Hirdetvény. 
Varga János hlteloxőlnek ösx-

sxehlvásal 
Somogy megye polg, tBrvónv-

sxéko mint telekkönyvi hatóság 
rósxéről kBxhirró téteUk, hogy 
Bcheib Iloldlxsárnak Varga János 
ellent keresetében * kielégítési 
végrehajtás utóbbinak a Moesoladl 
44, sx. t. J, kBnyvben A I egy ne-
gyed telki ós 190 hr. ss. alatti 
résiblrtokára elrondoltetvóu, ax 
árverési feltételek  s a kielégítési 
sorrend megállapítása tekintetéből 
hltolesőknvk tárgyaláel határnapul 
f.  ávl 8«pteoiber 5 dlk napjának 
regirell 0 órája kítOxetlk | mlro' 
hl telelők axial hivatnak meg, hogy 
meg nem JelenéxBk esetében a 
fene  obi tlgyletok bíróilag fognak 
megállapittatul, 

Kgysxersmlnd felhívatnak  mlnd-
axok, kik' * kljeloH blrtokhox 
'•.'/ínyt tartanak, axt a fornebbl  ha-
táridőig Ide bejelenteni siessetek. 

Kaposvár, Jullus hó 22. 1805. 
Somogy megyo tflrvénysxéko 

mint telokkBnyvi hatóság. 

Elveszett sorsjegy. 
Nagy-Kaniraa vitroöának közdp utcz^ján 

julius Ö-£a eg>( „Duna gőzhajózási" sorajegy 
5219. ¿ îm alatt elveszett, a megtaláló kdretik 
jutalom mollott Wajdits József  könyvkereske-
désében ótadni. 

figyelmeztetés, 
Folyó óvjunius 14—15-dn egy utazó a 

„keszthelyi Amazon"-hoz czimzett venddglő-
bon — egy téli magyar felöltőt  ott felejtett, 
a ki tulajdonának ismeri mai naptól számitva 
3 holnap allatt jelentse magát, a megnevezett 
vendéglő fflpinczér  Matits Józsefnél. 

Mely hirdetés oly kép érvényes, haazülető 
okokkal bebizonyítja, hogy tulajdona, különben 
megszűnik minden követelés. 

Kesz'ótóy 1865 év Julius 25-én. 

PESTI BIZTOSÍTÓ INTÉZET. 
Ezen legfelsőbb  helyen engedélyezett 

3 m i l l i ó o é r t é l c ü f o r i n t 

alaptőkével biró biztositó-intézet biztosításo-
kat eszközöl: 

a) tűzkárok ellen lak-és gazdasági épü-
letekre , gyárakra s ezekben foglaltató  ingó 
javakra, úgymint: gépekre,gazdasági éa  ipar-
üzleti szerelvényekre, bútorokra, állatokra, stb.; 
továbbá mindennemű mezei termesztmények-
ből álló készletekre, akár födél  alatt áldanak 
azok, akár a szabadban, kazalokban vagy asz-
tagokban. 

Biztosítás eszközöltetik htabórbeni vesz-
teség ellen is, a mennyiben ez az illlető épü-
let tüzkárosulása következteben támadhatna; 

b) szárazon vagy vizén szállított java-
kat érhető elemi karok ellen; 

c) jégkarok ellen, mindennemű mezei 
termesztményekre nézvo, a megállapított kár 
teljes értékének megtérítése mellett. 

d) az einber életére és pedig minden-
nemű tőke-, kiházasitási és évjáradéki biztosí-
tásokat illetőleg. Az enemü bíztositások azon-
bon csak később kozdotnek meg. 

Az intézet, jelentékeny alaptőkéjével é* a 
biztosításokért befolyó  díjösszegek által töké-
letes biztosítékot nyújt, valamint biztosítási 
föltételei  is lehetőleg a közönség előnyére 
vannnk összeállítva. 

t 
További értesítések adására, biztosítási 

föladmányok  elfogadására  s megfelelő  kötvé-
nyek kieszközlésére illetőleg kiszolgáltatására 
készséggel ajánlkozik. 

A „Pesti biztosító intézet" péosi fő-
ügynöksége 

HABTMANN ANTAL. 

Az eddig Somogymegyében felhatalma-
zott alügynök urak : 

Kaposvárott Lajporig Antal 
koro»kcdö. 

SxlgotvArott Salamon Gyula 
gyógysíoróst. 

Hotostion Vikár Jánoi rof. 
lolkóaz. 

Domboviron Hödl Foronca 
állat orvoa. 

N.-Bajora Hordossy Endro 
jogyzö. 

Törökkoppány Kooli Forono 
jogyaö. 

LátrányüalikóLásvló tanitó 
ToponárHatoa Káról Jegytö. 
Kai Ad Jobsst Oyörgy gyogy-

izorjsz. 

Szili Kromiir B. koroakedö. 
Tubb SzUoi Jánoa jogyzö. 
Longyeltótl Moriczay Antal 

gyógy«2oré(i. 
NómotLad Blau Ignáox ka-

rcskodö. 
Lollo HobentaraNánd jogyz. 
Igal MatliM János jogyzö. 
Marczaly lati Sándor ko-

roakodö. 
Héthely Panok H. koroa-

kodtf. 
Baroa Kohuth Samu gyógy-

szerÓBz. 
Saulok FrÖhlloh J. jogyzö. 
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WftjdiU  Jétwf  kiad̂ ., lap- éa nyomda tulajdonos Nagy-Kaniaaán. 


